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HHWG L) FERORE

—Meredith McKinney DFERZ 8 > T—

Difficulties in Translating Natsume Soseki’s Kokoro into English:
A Look at the Translation by Meredith McKinney

Mitsuhiro TOKUNAGA (Department of Socio-Environmental Studies)

Abstract

Three English translations of Natsume Soseki’s Kokoro, written in 1914, have been published: the first by Ineko
Sato in 1941, a second by Edwin McClellan in 1957, and the most recent by Meredith McKinney in 2010. This paper

looks at McKinney’s translation and discusses how sentences that contain cultural background unique to Japan are

treated in translation. Different communication styles resulting from differences in the cultural background between

the Japanese and English languages are apparent in a variety of situations, but this paper focuses specifically on

passages where a nuance in the Japanese original is translated into English in a entirely different form, and explores

the background of these cases.

Key words: Natsume Soseki, Kokoro, English translation, Meredith McKinney, comparative Japanese language and

culture studies

1. FMBEDHRE

BEHWAD [0) i3 3EEOIERSH 5, 194110 &%
PVIOFER S ERE (IH - FBE) whFick->Thsh, H
KTHika iz, 2D, 7TAVAIDTZ RN 4> v
Vo UISIBTHICHTERE FER L T b, ZOFRFULEFED
IAT AT A=A —ELTRAIDTDHDTHoTz,
ZNLLR, v v 7 v T URRDSIEGERE THEE R R o 7o vy,
Bz BRI L o 72,

ZOFFUL, BIETHILLSFREN TV S 25, 2010F12 % >
TA—ANTVTDAVT 4 R« % Fo—DF R FH
L7ze 2O F=—IC & 2RHFRICHT 2 7SI
Rl 2R b 2 DT, AR TIIERHRERD BT, K
L EDBEEITWOD, FFRIIgEAN EFE I 20,

&£ AT, v F=—iklX Penguin Classics ¥V —AX D
It LTHRENTWS, Ry ) —Xwix Lo Bk
b [=WHER) odEk e [EiL] OFRPA-TEY, B
HWE OREFEENC 38 1 2 i 2 (2 3B M 2 iR 03 -

FE284 5 H30H %= Af

TWwb EFZ 65, 21T A5 T130045% D D%
HEET 2 RFEANEREZRI2RVFY - 7 T7v v 7 A
WATERS ATz 8D 2 e iE, WSRO E#E LT
ONEZWLLIERTHIWTHBH, bRAIZ, 0D
YY) =D [ZPHER) XHRZRZ LY =4 » b—E >
PEHUFHI T 225, [EIZIGJCEC vy F=—
WKLo TRIEENTDTH S, £oT, vyF=—iF [E
TRIDOBRE, 772 Y —=—% b VW2 I-FELE TS

TeEE-oThb I v, Fy—=—1F, [HiobPLA]DOIEEREIC
BULRPIOFTERE £ L THHABEB W [H-> b0 A IRTE,
TR ARMFE, 7o «F—=—, Yaz)a—rZns

iz X 2EF SEEOIRPEEFLEL TH D, FKFEALL
IR OFM 252 L Tw 2,

PIE®D &5 e BRI 2 % L 72/, ~ v F = — 321
FLDHEFRRENC 36 1 2 W SCE O HRHlE & AEM T 5 2 &
MWTEHTHD D,

2. BRE

AVT 4 A< v F=— (Meredith McKinney, 1950~)
¥ o7 Hd4—A 7Y 7TENKRFICTEY, §



HHASCERTRC L VLS 2IF L, BHERRARFOH
Av vy —TH R - T\ b L ITFERRTE IR
L, MPETHAMERERZC THMNEAZET E U CE% T 2
%8, 206ELA EHATEEREE 21T, BHEF=a—Y v
AT 2= WVADT 74 R 7y NEFICEATY S, FFRIC
BRYF 7Ty 7 ZAFIND b D L THADER,
HYME [PET), HHsF [ERE], TR 3R,
F A [PEITHIEE] OBIER % E OEFERH S,

3. KokoroEW5 94 L

UTEEWRT1E Z OFIFRISE L T “Kokoro” EW9H ¥ 4 b
WEBRRA LUz, R REBWERDOIEN D 28 o572
0] VWS4 MNVICERE2LTROIDOTHDL, % v
IV IR EBIB L Ed R TRHTH B0, B
HMEDMERHD S A MV ERET 2L T, BiTho7
TIhT 44 =2 UNRAE) OHAEHE THIERN
E [M——HAROWHEEFEN 212 F T 2RI E—)
(18964F) 12t > b 2B/ AlReE 2 HEFIC AN DD, v
7 VT EoN— > O EEEHD “Kokoro” & \»5 HAFED
FHE LTRSS ED LV EFXTRRT WS, T, N —
E D] &S B AR 2 % 5 & N2 72 22

ZOBERET 250 IEHAOHEEE LD b LS
ANHEEEZR-> Twd, —Z 0295 ] Kokoro

(heart) EWHIBEDTNIZE & DTz, HIIGT 7 BT
THEIND ZOFEEI, [0F Jheart 7210 Tk  [EHEHY
REWICHB T B 0E Imind 2 b EWRL, TR spirit,

[BE5] courage, [Plr] resolve, [J&{E | sentiment,

[ME% | affection % b EHK T 5, £ LT[ WX 2EK]
inner meaning % BT 5, —5 x 9 EHFE T “the
heart of things” & \»9 & [WEOL] &) BRI
BHDERLCTH D,

2D LD BREROIAD 2FD [Wh] &wI BFEE, *
DEFU—RFREINETHLETYIVIVEHFZL
DTHb, TNTIE, v 77 W “Kokoro” L FfE%
BLUTAEROFRZER LR T 212 LC, v v F=—13&
HLICEHLTEDEIEMAMZIZDTHS I v F
Z— 3RO FEIAT LI X DOHRBETY A P MIZDONBT
(About the Title) & L TRATFD X 5 R EZMAZ T2,

Kokoro W /INHD ¥ A4 bV IFEM CEE L HFET
Hb, BZ O IFMPICHT, ABOBIE % K7z
1585 5 137 5 72 “the thinking and feeling heart”
(Fz, BU2.0L) 3L, &b I HHATE 2,
e o, A Kokoro BEEE LTLLEFHsh
20D TH Y, heart & IFKF & L TREYI LB » 6 T
Hb, L L5, Kokoro & W 5@t/ N4k %z

HEWA L) FERORE ()

BOLWTERELTWLEF—T7ThHb729, FAIZ heart
EWS—FER INTREL, BIRICBWTZOFEI
DEHRLBORET UG ERNS> T WD, ¥4 b
WL Ti3A Y Y FIVOHGEER T O b Y L
Z 72,

ZHLT, ¥y FZ—DFHFIIBVTH, ELIT“Koko-
0" £ olzDTH 5,

4. AXIZEZBFT 30 —7FRE

& A M5 7z Kokoro () MM b, ARIXHFICIZH
AFENZEDF F 0 —~vFRIUYEIN TV L HEENLITLIE
BT 5, N&, itk 3 mThd 50, HAMED
LRI R 2B S IR HEBIC DWW T b 2D F 0 — <RI
NTWREENDH 5, LT, EBECHIEIL, ZOBRICAR
FRBZMRTHANEUTO LI BDTHS I,

Sensei (4t4E), Kamakura (8#8), Chtgoku (F1H),
sen (%), Tokyo (3RE)), Hasé (£%), kimono (&
Y1), Yuigahama (H#:+ %), Zoshigaya GEER » &),
Shizu (#), Hakoné(#§tR), Nikko (H%), sake (),
Shinbashi (##%), Yokohama (#%%), Ichigaya (i~
7)), Edo (JLF), Tottori (BHY), Niigata (Frig),
Ueno (E%), Uguisudani (%), Kyushu (Ju),
go (H), shogi (FFiH), kotatsu (JEE), Kagoshima (F
BB, kirishima (F85), Maruzen (F13#), Meiji (1]
i), obi (i), tsutsukubdshi (D </ \J%Hf), Nogi
(JhKR), Saku-san (fE& A), Seki (BH), Omitsu (fl
3¢), Hongd (A&4E), Koishikawa (ZNGJI[), Denziin
(fzi8pBE), koto(%E), Ojosan (filfEEX A), Okusan (B
&S A), Nezu (#R#), Nihonbashi (HANE), Kiharadana
OKJE#A) , Hongan (A#) , Komagome (§iA) , Kannon
(#1#), Koran(a—7 ), samurai (), Kanda (ffi
), Ochanomizu (7% ./ 7K) , Tomizaka (%), Boshh
(B, Hota(f&H), Tomiura (i), Nako (),
Choshi ($kF), Kominato (/[\#), Nichiren (H3#),
Tanjoji (FEA4F), Rydkoku (HiE), Genkaku (i),
Yanagi-chd (BIl]), Masago-chd (BE&PH]), Hyakunin
isshtt (H A—), Tatsuoka-chd (F&FJN]), Ikenohata
(M2 ¥i), Suidd (Ki#), Sarugaku-cho (JEZEHT),
Shinbd-chd (F-HT), Ogawamachi CINIIHT), Mansei
(J7 1), Kanda Mydjin (fiEHEAH) , Kikusaka (3§3K),
Satsuma (FEEE), Watanabe Kazan (J&J5%(1]), Kantan
(HBEHER)

Zhe oz, WBEMZ 72 FE W L CRYIT
HLHDHH R LIF RV, v F=—IF Kokoro &5 /)
FDY A4 MIVLIIMZ bR TEEZEZBL TWwaH, %



HEWA L) FERORE ()

ROE» 0 RIGEICIEHEL R ETH D L E->Thw
ERoNE, HAMEOLRERICE  HRED 2 Wik

PAEMESICEE S O, ERIE—RE-TWwa ERon?
DTH5b, 5T, RETIEZDETFIZOWTHEL 720,

5. ;¥R (Notes) 22w\ T

HEREERCT DTSN TWE, TiX, BAEKIC
RTALZZ L&D, EmRICHWT ( ) KR ER
L, ZORIERONEREZET %,

Chapter 1. Kamakura (#t&) : 2D CEHADOHLLTE 5
7o 3, TR WE O#EEH & U T O % 2K
WTEBD, fTHEEIIRIIN L RIRZ AR T E S8 5
iz,

Chapter 60. perform the basic exchange of marriage cups

(HHKZ 65D BIREORLBF I TES
W) DIELIFIERICIZFRI CR T AR OIT A 2 & O /HR
ERE L TH U,

Chapter 64. I happened to go west down the slope of
Hongd-Hill, and climb Koishikawa toward Denzflin
Temple. (ARHE ZFEAT O T/INAI O % BB I {AEBE
DFNEDY FLT2) L BHE QR FH X THRE KRS
DHET %, Glbtd i ROFRETH 5,

Chapter 64. the Sino-Japanese War (HE#ES) © 1894-95
o

Chapter 65. koto () : 7 —D X 5 L HADHEIRTIID
RO,

Chapter 65. Ojosan (fHIEES A) [ IRIFRIBLEERT
DTELRBIRTHD P S5KE DD LTI TV S,

Chapter 72 : adopt a son-in-law as a member of their own
household, or let her daughter marry out as a bride (%
WZIB D, IE#IN 5 »0) | FIMEMANCIZROKE L LT
BiLan s, HORBEARZIERCETHHET 2D
—RETIE AL, 2O XD BREIMEFEEZTEAS BT
WG ETH T2,

Chapter 74. the Komagome area (FyiA) © BAED R EH
2K

Chapter 81. Swedenborg (Y Z X7V HRNT) I T¥=a
Iy x—T RN (1688-17224F), AV = —7 v
DT FH - M EERA,

Chapter 81. the Bosht Peninsula (F5JN) @ BIAED TIEIRES
o

Chapter 84. Choshi (Bk7) : BIfEOTERICH 2 D
T,

Chapter 84. Nichiren (H3H#) : H3# (1222-12824F) 13 H#
FOWRH THRIEFOF Cldi b @B RIKICE T %,

Chapter 85. the Rydkoku district (F[E) : BRE O EEE
W%l & U T B,

Chapter 87. past the fierce Enma image that stands in
Genkaku Temple (GHEFRHIRE) © mit&<FIZRRO/ING) 1 [HY
RIiZhH 20, WAPEIADKPE-> TR LT
MR LGNy, BEREEZEO EEC BT 5 X
HThb,

Chapter 88. Masago-chd (BERPH]) | BAED KK T, B
REFAT BT,

Chapter 89. the New Year game of poem cards (KE %) :
L 7% 7 — AT, BHEBEXOT 228 1S —F
MNHIWZZ->TEY, SIEFKOFEE 2 & A #HY
= NEZNETWHAGDLERTNIZR S, ZOH,
BEA—E, 2EVHEAOTALLZNETI—E ZIN->
T RGRER T B F L, BEIFUESR (1162-12414F) 0388 & s o
7o b D EMEEIFHET,

Chapter 100. through three city wards (L=KIZEEL D
) NAINK, MHHK & ARG,

Chapter 102. I had laid out my bedding to face the oppo-
site direction (FEHLICIR 23 72) D EAIEICE S Z L i
PHEEABINDL, EWIDY, ZIWALEZLLTH
%o

Chapter 109. Emperor Meiji passed away (FAGREDSAH
iz £ L) | FXEH,

Chapter 110. General Nogi (JUKKFF) @ FXZH,

Chapter 110. the Satsuma Rebellion (FiFgH#k%) @ 18774
Wt o e U & 2 EREE T, RE 2T 2 80713 KL
AT Z UTCRERERE L SR LT, BUREIZRERIL 7223,
BROFNE « TIARKFIEEORBTH - 7o FEIE A FUCH
SNic 2 EICEERERL Tz,

Chapter 110. Kantan (&) @ BIZ TH Y, ¥ETbH 2
EEAEE (1793-18414F) 1%, BARHEIZH#E L1z, #E
iz, FETZIHAESNINIFOEEOLENHEZEE
ES i, 7, BOPEBIC L > T—IRHREPLHL
WX RN 2 ERRTRICIIERANLEET 5, #INE
L&Dk 2 BRZERT T,

D& S REFIEFEOIEREBEEZT2bDER>T
WX I ERENY Y — T H B2EEER ML, SeERFA
DD ZOMREEREO A X 5 THE Y IL-> T
DEENAA—YTELL, BA—EHOKEASE biEE
BTCZZEHMBBRTE 23 TEDTH S,

6. 19 v TORR

Az, FrricA ¥V v 7R TR S N ET e B
FTIENTEDL, VOF—ICHTEEEZEDA VI Ea—
WEE, TR BREEVHRHEEL 2B Tho o &
DZEeThb, (201586 H28H, R4 —A b7V 7EIL
KF)

A8V v 7R & DI, EOLOHEBNEZ N



%, HEMEFOEY 2 v —~FRL L2712, DR
WER R EE 2T ERISAD s b D, [EE O
ELTCOBBER R T b DRE, 77— AHIHERHBAIEET
bb5, RACKEOLEHIRT %,

6.1 BAED—vFREL

HTTOTCb Rl sz, (18 E1)

A rickshaw ride would cost me a full twenty sen.(4)

ASCEHEOE, S8 OEAKBHICE TR TE T
[Fh) OBENCIED > Tz DX, SEHERBESH L L T 24k
BLCHEL L Tl D7 7e T 5w ThoTz, (S8 0w
HIZIZXETHE O £ 5 WCEE B2 513 S rE I b 2 &k
VY — ME WS EBEERSEE SN TE Y, fEHORHR T
DIEDPORHE LR > TV IRENPTHZICITHFINLTW»
%,

SIAXOERNCIE [1813868 T b L b oz,
FLEEDTA ATV —LTEDEVBINA D TR EDIZIZE
W E— OB S 2 NIEFEREL B PO (13 1)
EWVWIXENRZONT WD, BE T, HEDOIELH»
BEFRCHEVE, N AT RBDIREFHES bT EVWIR
Th b,

(Bl TE7ZELZLVEE] (18E1), DD, %
ErVIBEBLCR->T0D, FETHLUL, HFEIWCHED
W THERNIRS L BEPERTH 2720, N4 777
PRI F L7 D REFICH D L v S FUTIR Ve o - HIE
BEZGHGE NS, 9o, HESHERMSTFHES
3[BT Cholc b WIRZDTHS D,

[HTITOTH RN e id, By 21218k
PEDRBIDEITEVWENS = a7 Y ATH S, “sen” &7l
WLTY, COXRTHNIETEEDOHMTH % Z L i3H»
2, “full” E WIS BEFANRZ 5D 2T, [ZH8IE+
] EWIEWRB I L E S, T, HEEEO
FHICE ST ZOBEHEMIZBIRAR TN DIC, 15
Ny 7 REBBRENTERSNLDTH S,

5B, INEFBRICHARED —~FRILTI IV v 7&K
fbE T2 BEEICIE, “shogi” (FFH), “kotatsu” (JEEE),
“kirishima” (8E), “obi” (i), “tsutsukubdshi” (D <
SNGERTD , “egoist” (4 T4 A b)), “koto” (£F), “Hyakunin
issht” (HEA—HE) b5,

6.2 FEISHT BiEEDOHE

HEFz s OB ICEB BICE W -0, [ b EEIcENR
T ANEO—THZREEFTT ] LLAREBEO—HT
bot, (10%,1210)

The only thing that struck me as strange was that final
phrase, we should be the happiest of couples.(22)

HEWA L) FERORE ()

[RbFERCENTAHO—WTHEINEETT WS
BRI A &) v 7R THFHI N T WD, ZDERKIZIE, [5E
EAEERT AN E R OIS 20T, HhERNEHETHS
EWiOTz DD FTIEZNLDNETH DI, Z EICHT
N—HED ] 2 AN REOEROBRETH DO, Sl dE
FERLUTERBLDEL D, XNEBTHINEEFETHY 2
MNo, TNEEETRVDIES S e FITLOHFTELS S
L%\ DIz, e bHEHEEOIZ R {Aflln~FE
ONTHEDT, | (10%,/ 110) &) XEIFL, [H
LREEH ] LW RBFIIEENCIEZ O Tho T, EE
CERERBEEFONLTV TR LWV a7 YA EH
FioTwa, H¥E, HROGIHA»S5 I pB0HINS &5
W2, [FANISEENEAENZELAZ T RBHEOERET
HHEFEVWINEZVLEDL LS EZFF>TVLL2DTI
BOMDEVIFLEFEETICEFVONEDTH D, 12
5, FWRRBIHLTA ) v 7hkERE LicdD,
Z OMR T R LICHER 2> TIEL W &0 5 B 23
EHZFADONTWEEEZNDZDTH S,

DL TDA L)y 7HEH, 2%, FEZD
O L TEEZ > TIEL W EW S FREE DA
O NTEITX, UTCREBETZENTE S,

[P D CEHEADENCHE DWW & WA, SEIFHA
DD PR 2B SRS &9 5| (16% 7 115) 23, The
memory of having sat at someone’s feet will later make
you want to trample him underfoot,(32), [FF< EWAE
] (B1F 131) @ [FFL | 2 disclose (66), [THHIXZ A
AL SHER S ERVDI5 D TT ] (328
£32) »5, I guess this is the kind of situation in which
people usually congratulate someone.(68), [FRIFIE & 5
B (34 E34) O [REgE] (uremia), [f[D 52358k
~FERRTES S | (36EE 7 £36) HY Which will die first? (76),
[HORAK, HBIAVDLAFE VMBS 20 5402
WATE] (38%,/th2) A5, Your mother shouldn’t go
exaggerating things,(81), [IhFL K ERDSEATH S D
PRekEmL Thd o LDl (428 /6 )53, There you
are, he was insinuating, the fellow’s worthless, that’s why
he’s lazing about doing nothing.(90), [XFID W& Ll
TRz LB D72 (518 /H15) @[5 6 LWdsi T
K7z 198 That’s just like him,(108), [ BHDFKIz» 55T,
ARUHBEHIZ /oA KiEh g Tnidz o xn] (638,
H17) 4%, I am telling you because I am now free to. But
that freedom will soon be lost forever.(114), [FH] & 13
DEPLARE» AN ERAD, FEOFITHS0SL,
ZARBETEET 2 L 0MCED R VTN, HARDOHATF
DHEL THRIzDOTT ] (62% T 8) @ [ ° negotia-
tions, [HFFFAIZLEDICABS L EWATERFEV
L7zl (85%F F31) ® [AfS Lk wAHRNATIEE]
(85%,131) @ [ A& LD human, [FAOHF &
SDFEESATEDD F¥A, BEADETT] (88%



HEWA L) FERORE ()

T34) @ [HHF] 25 her, [ROLIFFSHEAZENTH
BINS, FHAI LS N evsRcHz FREEIELINn
ThELIEPS, fIDVEICE S EFRAEEAAL RV E
FET L7, N THHOOCHTEFEDOHRH T2 1353
CHzEEE £ L7z (90FET90) O[5 LS N0
What shall I do, oh, what shall 1 do?, [B3 % 1ZFLIZ[E
CEHE2H> bED, Hh YD Lizzsa, Wi HLicE s
e b D EFBS>TTF SV, BIATRLLIEANE, %&b
T E>VESEER, HEBERL TlENEEThrD
TeOhbHNERA] (93F, 139 DIE BT 128 setle,
[Ass [HE] L WS EOFER, BHO % H» Tl b IHEg
LTh2IbIZ, AOBRRLZA N\ EOEERLDT, 15
WIS/ N\FREBD D515 D & LIz (98%, T 44),
B [ES LS LWETHED ZF 2R L TR
Hix, BoeEAEE L] (8% T44) o [HIE] »
resolve, [ [ BRI CTHs> CH AR & LTIEET 72072
EVSBEUBTOMICIENTEY £ Uk, | (102% T
48) @ [BIIXKRKTHEO>THAME L CIFAaT072 ]
B3 Though I've won through cunning, the real victory is his
(216), [SZKVPEFEL THDHEHENZS S | (1025, T48)
S How he must despise me! (216), [FAxH > FKIKO7- &
BUOFE L, dOBWDELMTLE W EVSEWIES, FA
DARKZEHRNT, —BEICAADENCRE L 2 L = YEE
SIS L E Uz (102ET48) D[ d > KKzl &ld
S UM i | WER LTz Ok god, it’s all over
217), [FAF—FIRZHEL 72T, 0Dz LBV ZF
U7z (102E " T48) O [Bi» D7z ] 28 Saved!, [FADIHIX
MERTHYUSEI LTEHCTHSL EFRCHHT HDT
Fol (1035, T49) D[453E 5 L THEWTh 5 A Point-
less though it is, my brain instructed me, for now you must
Jjust keep moving.(218), [[FIRFIZH S5 T2 H b Hiskk
WDZEBVE LTz, ] (1033, T49) O[5 3 2% b
iz dD 72| B3 There’s nothing 1 can do.(218), &5 L
TR EMOE R, PP L ERLTL A
EWVSFEEHWIZDTT,] (1053 T51) @ [F < fHf[H
Uz EERL T U £ ] 2% Quick, confess that it was
you who killed him.(222), [FLZEDOHT, 7o > BE»E
POTEEVIRT AT L] (105, T51) @ [ B3
WOV LRV IRT | ST was to blame, I was to blame
(223), [BEfRS Y 2FRENDH LD, BRI 5B
TRWDIEZERSEFEL OO TT, ] (107E,F53)
O [HESTL2FERNPH LD, BESELBINHY &
W72 ] B But it’s within your power to help her under-
stand, 1 thought, and yet you're too cowardly to do so,
and I grew still sadder.(227), [ &5 U THEHITPFAHH]
BT 2ERLRWEZEMZ T 205 5D TH»
¥ EI.J (1098 T55) O [HFETIATZ T 2 &KL 2
721 2 You have no right,(230), [HDTHREL IO TH S
FEC LRV ET ] (109 F55) O [HATHESADTH

BT ] DY You know very well why.(230), &7x-o T3
ETThH %,

1. BRXEEDOHR L

KX DITHES—XFTFI% > T B 2R L TR
BEOIRED EZZTRE>TBEL Y, vy F=—1K
X DOFEHRETE & W B35 2 AR S, Exxe L
TOLLEBDICEERI > T, XEOEREFZIZDDEH
5 b,

—FlEZE T LS5, §H, BABREL-OHIE, HERTIE
FIZ 3 DODEFICH T TRENTWEDTH S, AN,
ROMBEZIGTTHL D,

AL LY RO REETH 2, HIEHL
BEEERZ LWEETHDI, SHRIBEFIHL TE
ABAT DI KGED O 2RV L S iiE 22D 7
DT, FFEL0&E2THL T, H#E2FEIC L, A
BEOTHEIZC ZHZ2ER Lz, FiEAHEICE L
TE=HERIZI WS B, BENFOFELLER, &
CETT» SR E WAEREZ T DT, EHRICITRE
PIRKILE S LMD TholTnEbKERZENEE
Cnoiz, KERZPRTHLSEICICH D ERICE
ZWEIR RO 5N T hTz, HIZEROBMEL S W
CREIST 21 DVESERE 1, ThIHLOY
ABRICA S %Dz RTEKRAICLRIFZ NEFT
%, b LI THEDEL THEATHIDTH S,
PIBHERIC R TTS LS LMH#E Lz, Al
FAT S L TR Wha o DT, T E b EEEOR
WRRATH 5 ETNIERIBZEEIVIFLIREETHD
Tzo TNTHIZE S/ N\IRDBHEICE DIz, HrAkizFA
F— AR EE N, (1%, E1)

I first met Sensei in Kamakura, in the days when I
was still a young student. A friend had gone there
during summer vacation for sea bathing and urged me
to join him, so I set about organizing enough money to
cover the trip. This took me two or three days. Less
than three days after I arrived, my friend received a
sudden telegram from home demanding that he return.
His mother was ill, it seemed.

He did not believe it. For some time his parents had
been trying to force him into an unwanted marriage.
By present-day standards he was far too young for
marriage, and besides he did not care for the girl in
question. That was why he had chosen not to return
home for the vacation, as he normally would have, but
to go off to a local seaside resort to enjoy himself.

He showed me the telegram and asked what I thought



he should do. I did not know what to advise. But if
his mother really was ill, he clearly should go home, so
in the end he decided to leave. Having come to
Kamakura to be with my friend, I now found myself
alone. (3)

IOLTEXLEBT B RAEEDOEDYHEZRTAH 5
&y, BEXTIE—X & LTEREN TS EFH LW
BEEZILTOND ETICHREDY LTWEDTH 5, ER
ISR KLE o EWOThOlnEbAZERR TN %
Flh»ol] w5 —XOEATE His mother was ill, it
seemed. (BEHRIZIIEIIRLA IS £ H-72) & He did not
believe it. (FIXZNEE L1 o72) Ko Tnwa,

[ThEd] LwvdHiEEzERTRIIHCTIIEARED

EELWIBTUEINTHEDTH 5, HIFEHREZFAC
RBETRS L) EMEE L] E WS EFTT, &b
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